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  Письмо Постоянного представителя Исламской Республики 

Иран при Организации Объединенных Наций от 15 января 

2025 года на имя Генерального секретаря и Председателя 

Совета Безопасности 
 

 

 По поручению правительства моей страны обращаюсь к Вам в связи с 

представленным в документе S/2024/731 заключительным докладом Группы 

экспертов по Йемену, учрежденной в соответствии с резолюцией 2140 (2014) 

Совета Безопасности. В этом докладе содержатся некоторые необоснованные 

заявления, а также противоречащие фактам суждения в отношении Исламской 

Республики Иран. Исламская Республика Иран категорически отвергает эти бес-

почвенные утверждения и безосновательные обвинения, которые, очевидно, 

уходят корнями в дезинформацию, распространяемую некоторыми государ-

ствами-членами, не подкрепляются достоверными техническими доказатель-

ствами и продиктованы политическими мотивами. В этой связи я хотел бы под-

черкнуть нижеследующие ключевые моменты. 

 1. Группа часто ссылалась на предположения об ограниченном потенци-

але, знаниях или опыте хуситов в качестве обоснования для своего предопреде-

ленного утверждения о том, что они связаны с «иностранными инструкторами» 

и получают «внешнюю помощь» и «поддержку» (п. 64). В пункте 65 Группа де-

лает вывод о том, что сходство между материальными средствами, которыми 

пользуются хуситы, и материальными средствами, связанными с Ираном, «ука-

зывает» на то, что хуситы, возможно, получали экспертную помощь по техниче-

ским вопросам и поддержку от Ирана. Однако после тщательного изучения 

предполагаемых доказательств иранские власти категорически отвергли эти за-

явления, включая предполагаемое сходство между конфискованным оружием и 

оружием иранского производства. Само по себе сходство оружия не может слу-

жить доказательством его происхождения или причастности Ирана. Такие 

утверждения являются необоснованными, поскольку аналогичное оружие мо-

жет быть произведено во всем мире путем обратной инженерии, а технология, о 

которой идет речь, не является ни передовой, ни уникальной для Ирана. Кроме 

того, представленные Группой фотографии и изображения не вызывают доверия 

и не соответствуют стандарту достоверных доказательств. К сожалению, Группа 

подорвала доверие к себе, полагаясь на спекулятивные предположения вместо 

предоставления подтвержденных и поддающихся проверке фактов.  

 2. В значительной части доклада используются расплывчатые и нена-

дежные ссылки, включая так называемые «источники», «конфиденциальные ис-

точники» и «многочисленные источники», и эти предвзятые и голословные 

утверждения подрывают доверие к нему. Это снижает авторитетность доклада, 
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придавая таким разделам, как пункты 72, 73, 76 и 77, большее сходство с вы-

мыслом, чем с достоверными заключениями. Методика, по которой Группа про-

водила «независимую проверку» этих утверждений, вызывает большие сомне-

ния, особенно если учесть, что в других случаях она открыто признает, что про-

ведение проверки было невозможным. Например, в пункте 74 a) Группа утвер-

ждает, что хуситы проходили подготовку на военных базах в Иране, но не дает 

разъяснений о том, как проверялась эта информация, или не признает того, что 

такой проверки не было. Иран категорически и безоговорочно отвергает эти не-

обоснованные заявления. Утверждения такого рода должны быть подкреплены 

достоверной, поддающейся проверке и фактологической информацией.  

 3. Исламская Республика Иран категорически отвергает содержащиеся 

в пункте 67 доклада утверждения об «уровне координации действий между ху-

ситами, Исламской Республикой Иран и другими группами сопротивления» в 

связи с операцией «Настоящее обещание». Эта операция была исключительно 

военной инициативой Ирана, предпринятой в порядке осуществления его неотъ-

емлемого права на самооборону. Она стала прямым и пропорциональным отве-

том на совершенное Израилем 1 апреля 2024 года террористическое нападение 

на дипломатические помещения Ирана в Дамаске, которое было вопиющим 

нарушением основополагающих принципов международного права, в частности 

принципа неприкосновенности дипломатических помещений и представителей. 

Подобные беспочвенные заявления направлены на то, чтобы исказить законный 

характер ответных действий Ирана и представить их в виде противоправного 

акта агрессии. 

 4. Иран категорически не приемлет того, что Группа полагается на ма-

териалы средств массовой информации и интервью с лицами, выступающими в 

своем личном качестве по вопросам, не связанным с их официальными функци-

ями или обязанностями. Такие источники не могут отражать и не отражают офи-

циальную позицию правительства Исламской Республики Иран (тематические 

исследования 5 и 12). Кроме того, утверждение о том, что такие новостные 

агентства, как «Тасним» и «Нур», связаны с военными властями Ирана, не имеет 

под собой оснований. В Исламской Республике Иран есть официальный пресс -

секретарь правительства, и мнения или аналитические выводы независимых лиц 

не могут считаться отражением официальной позиции государственных учре-

ждений. 

 5. Исламская Республика Иран никогда не использовала марионеточные 

группы и не рассматривает другие страны региона в качестве марионеток. Дви-

жение «Ансаруллах» является частью законного правительства в Сане и дей-

ствует в условиях полной политической независимости, принимая решения и 

предпринимая действия, исходя исключительно из собственных интересов и 

приоритетов. Поэтому его деятельность и решения не имеют никакого отноше-

ния к Исламской Республике Иран. 

 6. В докладе содержатся неточные и неподтвержденные аналитические 

выкладки политического характера, касающиеся коренных причин нестабиль-

ности в регионе. В нем не учитывается взаимосвязанность кризиса в Газе с ве-

рой йеменцев, их религиозными убеждениями и их приверженностью Пале-

стине, на что указывает ошибочный анализ в пункте 7. Это упущение свидетель-

ствует о преднамеренной предвзятости, которая еще больше подрывает досто-

верность доклада. Кроме того, продолжающиеся акты военной агрессии Соеди-

ненных Штатов, Соединенного Королевства и Израиля против суверенитета и 

территориальной целостности Йемена и бомбардировки жизненно важной и 

гражданской инфраструктуры Йемена представляют собой явные нарушения 

Устава Организации Объединенных Наций, международного права и 
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соответствующих резолюций Совета Безопасности. Эти противоправные дей-

ствия не только ставят под угрозу международный мир и безопасность, но и усу-

губляют и без того тяжелый гуманитарный кризис в Йемене. Группа должна рас-

сматривать эти акты агрессии в качестве одного из ключевых факторов в своих 

докладах и обсуждениях. 

 7. Будучи ответственным членом Организации Объединенных Наций, 

Исламская Республика Иран полностью выполняет свои обязательства по меж-

дународному праву и привержена соблюдению соответствующих резолюций Со-

вета Безопасности по Йемену. В этой связи Иран категорически не согласен с 

распространяемыми некоторыми членами Совета Безопасности заявлениями о 

нарушении им эмбарго на поставки оружия или его причастности к разжиганию 

конфликтов в Йемене или в других странах. С самого начала кризиса в Йемене 

Иран неизменно выступал в поддержку политического урегулирования, призы-

вая к достижению всеобъемлющего прекращения огня, организации всеохват-

ного диалога и проведению мирного процесса, обеспечивающего суверенитет и 

территориальную целостность Йемена. 

 Буду признателен Вам за распространение настоящего письма в качестве 

документа Совета Безопасности. 

 

 

(Подпись) Амир Саид Иравани 

Посол 

Постоянный представитель 

 


